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II 

(Nelegislativní akty) 

NAŘÍZENÍ 

NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) č. 761/2010 

ze dne 25. srpna 2010, 

kterým se mění příloha nařízení (EU) č. 37/2010 o farmakologicky účinných látkách a jejich 
klasifikaci podle maximálních limitů reziduí v potravinách živočišného původu, pokud jde 

o látku methylprednisolon 

(Text s významem pro EHP) 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) 
č. 470/2009 ze dne 6. května 2009, kterým se stanoví postupy 
Společenství pro stanovení limitů reziduí farmakologicky účin­
ných látek v potravinách živočišného původu, kterým se zrušuje 
nařízení Rady (EHS) č. 2377/90 a kterým se mění směrnice 
Evropského parlamentu a Rady 2001/82/ES a nařízení Evrop­
ského parlamentu a Rady (ES) č. 726/2004 ( 1 ), a zejména na 
článek 14 ve spojení s článkem 17 uvedeného nařízení, 

s ohledem na stanovisko Evropské agentury pro léčivé přípravky 
vyjádřené Výborem pro veterinární léčivé přípravky, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Maximální limit reziduí (MRL) farmakologicky účinných 
látek určených k použití v Evropské unii ve veterinárních 
léčivých přípravcích pro zvířata určená k produkci 
potravin nebo v biocidních přípravcích používaných 
v chovu zvířat by měl být stanoven podle nařízení (ES) 
č. 470/2009. 

(2) Farmakologicky účinné látky a jejich klasifikace, pokud 
jde o maximální limity reziduí v potravinách živočišného 
původu, jsou uvedeny v příloze nařízení Komise (EU) 
č. 37/2010 ze dne 22. prosince 2009 
o farmakologicky účinných látkách a jejich klasifikaci 
podle maximálních limitů reziduí v potravinách živočiš­
ného původu ( 2 ). 

(3) Methylprednisolon je v současnosti zařazen v tabulce 1 
přílohy nařízení (EU) č. 37/2010 jako povolená látka 
u skotu, pokud jde o svalovinu, tuk, játra a ledviny, 
kromě zvířat, která produkují mléko pro lidskou 
spotřebu. 

(4) Evropské agentuře pro léčivé přípravky byla předložena 
žádost o rozšíření stávající položky pro methylpredni­
solon, pokud jde o mléko skotu. 

(5) Výbor pro veterinární léčivé přípravky doporučil stanovit 
prozatímní maximální limit reziduí pro methylpredni­
solon u mléka skotu a odstranit ustanovení „Nepoužívat 
u zvířat, jejichž mléko je určeno k lidské spotřebě“. 

(6) Položka pro methylprednisolon v tabulce 1 přílohy naří­
zení (EU) č. 37/2010 by proto měla být změněna tak, 
aby zahrnovala prozatímní maximální limit reziduí pro 
mléko skotu a aby z ní bylo odstraněno ustanovení 
„Nepoužívat u zvířat, jejichž mléko je určeno k lidské 
spotřebě“. Prozatímní maximální limit reziduí stanovený 
v uvedené tabulce pro methylprednisolon by měl platit 
do 1. července 2011. 

(7) Je vhodné poskytnout dotčeným zúčastněným stranám 
přiměřenou lhůtu potřebnou k přijetí opatření, jež by 
mohla být nutná k zajištění souladu s nově stanovenými 
maximálními limity reziduí. 

(8) Opatření stanovená tímto nařízením jsou v souladu se 
stanoviskem Stálého výboru pro veterinární léčivé 
přípravky,
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PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Příloha nařízení (EU) č. 37/2010 se mění v souladu s přílohou tohoto nařízení. 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost třetím dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

Použije se ode dne 25. října 2010. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 25. srpna 2010. 

Za Komisi 
José Manuel BARROSO 

předseda
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PŘÍLOHA 

Položka methylprednisolon v tabulce 1 přílohy nařízení (EU) č. 37/2010 se nahrazuje tímto: 

Farmakologicky účinná/é látka/y Indikátorové reziduum Druh zvířat MRL Cílové tkáně 
Další ustanovení 

(podle čl. 14 odst. 7 nařízení (ES) 
č. 470/2009) 

Zařazení podle léčebného účelu 

„methylprednisolon methylprednisolon skot 10 μg/kg svalovina kortikoidy/glukokortikoidy“ 

10 μg/kg tuk 

10 μg/kg játra 

10 μg/kg ledviny 

2 μg/kg mléko Prozatímní MRL platí do 
1. července 2011
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NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) č. 762/2010 

ze dne 25. srpna 2010 

o stanovení paušálních dovozních hodnot pro určení vstupní ceny některých druhů ovoce 
a zeleniny 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Rady (ES) č. 1234/2007 ze dne 22. října 
2007, kterým se stanoví společná organizace zemědělských trhů 
a zvláštní ustanovení pro některé zemědělské produkty 
(„jednotné nařízení o společné organizaci trhů“) ( 1 ), 

s ohledem na nařízení Komise (ES) č. 1580/2007 ze dne 
21. prosince 2007, kterým se stanoví prováděcí pravidla 
k nařízení Rady (ES) č. 2200/96, (ES) č. 2201/96 a (ES) 
č. 1182/2007 v odvětví ovoce a zeleniny ( 2 ), a zejména na čl. 
138 odst. 1 uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

Nařízení (ES) č. 1580/2007 stanoví na základě výsledků 
Uruguayského kola mnohostranných obchodních jednání 
kritéria, podle kterých má Komise stanovit paušální hodnoty 
pro dovoz ze třetích zemí, pokud jde o produkty a lhůty 
uvedené v části A přílohy XV uvedeného nařízení, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Paušální dovozní hodnoty uvedené v článku 138 nařízení (ES) 
č. 1580/2007 jsou stanoveny v příloze tohoto nařízení. 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost dnem 26. srpna 2010. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 25. srpna 2010. 

Za Komisi, 
jménem předsedy, 

Jean-Luc DEMARTY 
generální ředitel pro zemědělství a rozvoj venkova
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PŘÍLOHA 

Paušální dovozní hodnoty pro určení vstupní ceny některých druhů ovoce a zeleniny 

(EUR/100 kg) 

Kód KN Kódy třetích zemí ( 1 ) Paušální dovozní hodnota 

0702 00 00 TR 103,0 
ZZ 103,0 

0707 00 05 TR 137,2 
ZZ 137,2 

0709 90 70 TR 122,2 
ZZ 122,2 

0805 50 10 AR 137,7 
CL 137,9 
TR 153,6 
UY 116,4 
ZA 143,8 
ZZ 137,9 

0806 10 10 BA 91,2 
EG 153,8 
TR 109,6 
ZZ 118,2 

0808 10 80 AR 84,3 
BR 66,4 
CL 90,4 
CN 65,6 
NZ 92,2 
US 119,8 
UY 95,9 
ZA 92,6 
ZZ 88,4 

0808 20 50 AR 115,4 
CL 150,5 
CN 80,6 
TR 133,1 
ZA 104,9 
ZZ 116,9 

0809 30 TR 137,0 
ZZ 137,0 

0809 40 05 BA 60,0 
IL 60,2 
XS 59,7 
ZA 191,2 
ZZ 92,8 

( 1 ) Klasifikace zemí stanovená nařízením Komise (ES) č. 1833/2006 (Úř. věst. L 354, 14.12.2006, s. 19). Kód „ZZ“ znamená „jiného 
původu“.

CS 26.8.2010 Úřední věstník Evropské unie L 224/5



ROZHODNUTÍ 

ROZHODNUTÍ KOMISE 

ze dne 24. srpna 2010, 

kterým se v zásadě uznává úplnost dokumentace předložené k podrobnému zkoumání s ohledem 
na možné zařazení penthiopyradu do přílohy I směrnice Rady 91/414/EHS 

(oznámeno pod číslem K(2010) 5556) 

(Text s významem pro EHP) 

(2010/466/EU) 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na směrnici Rady 91/414/EHS ze dne 
15. července 1991 o uvádění přípravků na ochranu rostlin na 
trh ( 1 ), a zejména na čl. 6 odst. 3 uvedené směrnice, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Směrnice 91/414/EHS stanoví vytvoření seznamu 
Evropské unie obsahujícího účinné látky, které jsou 
povoleny pro použití v přípravcích na ochranu rostlin. 

(2) Společnost LKC Ltd. předložila dokumentaci týkající se 
účinné látky penthiopyrad orgánům Spojeného království 
dne 10. prosince 2009 se žádostí o zařazení této látky 
do přílohy I směrnice 91/414/EHS. 

(3) Orgány Spojeného království sdělily Komisi, že na 
základě předběžného přezkoumání lze usuzovat, že 
dokumentace týkající se dotčené účinné látky splňuje 
požadavky na údaje a informace stanovené v příloze II 
směrnice 91/414/EHS. Rovněž se zdá, že předložená 
dokumentace splňuje i požadavky na údaje a informace 
stanovené v příloze III směrnice 91/414/EHS, pokud jde 
o jeden přípravek na ochranu rostlin, který obsahuje 
dotčenou účinnou látku. V souladu s čl. 6 odst. 2 směr­
nice 91/414/EHS byla dokumentace následně žadatelem 
zaslána Komisi a ostatním členským státům 
a postoupena Stálému výboru pro potravinový řetězec 
a zdraví zvířat. 

(4) Toto rozhodnutí by mělo formálně na úrovni Evropské 
unie potvrdit, že uvedená dokumentace se považuje 
v zásadě za vyhovující požadavkům na údaje 
a informace stanovené v příloze II a splňuje požadavky 
stanovené v příloze III směrnice 91/414/EHS alespoň pro 
jeden přípravek na ochranu rostlin obsahující dotčenou 
účinnou látku. 

(5) Opatření stanovená tímto rozhodnutím jsou v souladu se 
stanoviskem Stálého výboru pro potravinový řetězec 
a zdraví zvířat, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Dokumentace týkající se účinné látky uvedené v příloze tohoto 
rozhodnutí, která byla předložena Komisi a členským státům za 
účelem zařazení této látky do přílohy I směrnice 91/414/EHS, 
v zásadě splňuje požadavky na údaje a informace stanovené 
v příloze II uvedené směrnice. 

Dokumentace splňuje s ohledem na navrhovaná použití rovněž 
požadavky na údaje a informace stanovené v příloze III směr­
nice 91/414/EHS, pokud jde o jeden přípravek na ochranu 
rostlin, který obsahuje uvedenou účinnou látku. 

Článek 2 

Členský stát zpravodaj bude pokračovat v podrobném zkou­
mání dokumentace uvedené v článku 1 a sdělí Komisi co 
nejdříve, nejpozději však do 31. srpna 2011, závěry tohoto 
zkoumání společně s doporučeními ohledně zařazení či nezařa­
zení účinné látky uvedené v článku 1 do přílohy I směrnice 
91/414/EHS, a jakýmikoli podmínkami, které se týkají uvede­
ného zařazení. 

Článek 3 

Toto rozhodnutí je určeno členským státům. 

V Bruselu dne 24. srpna 2010. 

Za Komisi 
John DALLI 
člen Komise
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PŘÍLOHA 

ÚČINNÁ LÁTKA, NA KTEROU SE VZTAHUJE TOTO ROZHODNUTÍ 

Obecný název, identifikační číslo CIPAC Žadatel Datum žádosti Členský stát zpravodaj 

Penthiopyrad 
č. CIPAC: 824 

LKC Ltd 10.12.2009 Spojené království
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CENY PŘEDPLATNÉHO NA ROK 2010 (bez DPH, včetně poštovného za obvyklou zásilku) 

Úřední věstník EU, řady L + C, pouze tištěné vydání 22 úředních jazyků EU 1 100 EUR ročně 

Úřední věstník EU, řady L + C, tištěné vydání + roční CD-ROM 22 úředních jazyků EU 1 200 EUR ročně 

Úřední věstník EU, řada L, pouze tištěné vydání 22 úředních jazyků EU 770 EUR ročně 

Úřední věstník EU, řady L + C, měsíční CD-ROM (souhrnný) 22 úředních jazyků EU 400 EUR ročně 

Dodatek k Úřednímu věstníku (řada S), CD-ROM, 2 vydání týdně mnohojazyčné: 
23 úředních jazyků EU 

300 EUR ročně 

Úřední věstník EU, řada C – Výběrová řízení jazyky, kterých se týká 
výběrové řízení 

50 EUR ročně 

Předplatné Úředního věstníku Evropské unie, který vychází v úředních jazycích Evropské unie, je k dispozici 
ve 22 jazykových verzích. Zahrnuje řady L (Právní předpisy) a C (Informace a oznámení). 
Každá jazyková verze má samostatné předplatné. 
V souladu s nařízením Rady (ES) č. 920/2005, zveřejněným v Úředním věstníku L 156 ze dne 18. června 2005, 
které stanoví, že orgány Evropské unie nejsou dočasně vázány povinností sepisovat všechny akty v irštině 
a zveřejňovat je v tomto jazyce, je Úřední věstník vydávaný v irském jazyce prodáván zvlášť. 
Předplatné dodatku k Úřednímu věstníku (řada S – Dodatek k Úřednímu věstníku Evropské unie) zahrnuje znění ve 
všech 23 úředních jazycích na jednom mnohojazyčném CD-ROM. 
Předplatné Úředního věstníku Evropské unie opravňuje na požádání k obdržení různých příloh Úředního věstníku. 
Předplatitelé jsou na vydávání příloh upozorňováni prostřednictvím „oznámení čtenářům“ zveřejňovaného 
v Úředním věstníku Evropské unie. 
Nosiče CD-ROM budou během roku 2010 nahrazeny nosiči DVD. 

Prodej a předplatné 

Předplatné různých placených periodik, jako například předplatné Úředního věstníku Evropské unie, lze získat 
u našich distributorů. Seznam distributorů se nachází na této internetové adrese: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_cs.htm 

EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) nabízí přímý a bezplatný přístup k právu Evropské unie. Tyto 
internetové stránky umožňují nahlížet do Úředního věstníku Evropské unie a obsahují rovněž 

smlouvy, právní předpisy, judikaturu a návrhy právních předpisů. 

Více informací o Evropské unii naleznete na adrese: http://europa.eu 
CS


